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TWIST-UP EYECUPS 
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Art. No. Vergrößerung
Magnifi cation

Objektiv Ø
Objective diam.

Bauform
Optical type

Vergütung
Coating

Vergütung (Farbe)
Coating (Color)

Lichtstärke
Brightness

Sehfeld (1000m)
FOV (1000m)

Maße (mm)
Dimensions (mm)

Gewicht
Weight

43-21500 20-60x 80 Porro FMC ● 16-1.77 29-15 425x100x173 1650g

43-22000 25-75x 100 Porro FMC ● 16-1.77 26-14 485x128x177 2400g

Die PIRSCH-Spektive sind vor al-
lem für den preisbewussten Natur-
beobachter und Jäger gedacht. 
Ausgestattet mit einer lichtstarken, 
voll mehrschichtvergüteten 80mm- 
oder 100 mm-Optik ermöglichen sie 
auch bei Dämmerung hohe Vergrö-
ßerungen. 

Durch ihr wasserdichtes Gehäuse 
und die nicht refl ektierende Armie-
rung eignen sie sich nicht nur zur 
Vogel-/ Naturbeobachtung und zur 
Jagd, sondern sind vielfältig ein-
setzbar. Der integrierte, ausziehba-
re Blendschutz, die für Brillenträger 
geeignete Augenmuschel und der 

um 360° drehbare Körper mit Sta-
tivanschluss gewähren ein optimales 
Beobachten in allen Situationen. 

The PIRSCH spotting scopes are 
especially for the price-conscious 
observer and hunter. Equipped with 
fully multi-coated 80mm or 100mm 
optics, they make high magnifi ca-
tions possible even in diffi cult light 
conditions.

With their waterproof and non-re-
fl ective housing they are not only a 
reliable tool for birding and hunting 
but can serve manifold uses.
The extractable sunshade, the 

eyecups suitable for spectacle 
wearers, the fully rotatable body, 
and the tripod connection allow 
for comfortable observation in all 
situations.

Pirsch 

Drehbarer Körper (360°) 
Rotatable body (360°)

Ausziehbarer Blendschutz
Extractable sunshade

Pirsch 80
43-21500 20-60x80

Pirsch 100
43-22000 25-75x100

Inkl. Universaltasche
Incl. unsiversal bag     

360°

Lieferbares Sonderzubehör / 
Optional accessories:

Stative und Digital Kameraadapter  
Seite 26 und 27

Tripods and digital camera adapters 
page 26 and 27 


